An die öffentliche Sicherheitsbehörde

All'Autorità di Pubblica Sicurezza 





Bürgermeister der Gemeinde Hafling / Sindaco del Comune di Avelengo

         39010 Hafling, Dorfweg 1

       39010 Avelengo, Via Paese 1





Mitteilung für Zwecke des Art. 147 E.T. der Gesetze über die öffentl. Sicherheit, gen. mit kgl. Dekret vom 18.6.1931, Nr. 773, in dem durch Art. 5 gesetzesvertr. Dekretes vom 13.7.1994, Nr. 480 ersetzenden Wortlaut.

Comunicazione ai fini art.147 del T.U. delle leggi di Pubblica Sicurezza, approvato con R.D. 18.06.1931, n. 773, così come sostituito dall'art. 5 del Decreto Le- gislativo 13.7.1994, n. 480.





Der/Die  Unterfertigte_________________________________________________________Il/La sottoscritto/a



geb. am / nato(a) il 
___________________

in / a 
____________________________________

wohnhaft in ______________________________________________________________________residente a





TEILT MIT

COMUNICA   che

ab dem / dal ______________________




    





 die (mit der) untenangeführte(n) Person in Hafling

(con) la persona sottoindicata  in Avelengo 

___________________________________________

 ( Straße / Via )


  zu beherbergen



viene ospitata 





  angestellt zu haben



di aver assunto





 den Arbeitsvertrag aufgelöst zu haben.



è cessato il contratto di lavoro.









Herrn/Frau – Sig./Sig.ra

______________________________________________________________________________

geb. am / nato(a) il
______________________
 in / a 
____________________________________

wohnhaft  ______________________________________________________________________  residente  a



Geschlecht /sesso:  
M/
M


W/
F




Staatsbürgerschaft / cittadinanza: ____________________





Pass.Nr. / passaporto n. _______________________

Identit.karte Nr. / carta id. N.____________________

 

ausgest. am / rilasc. il ___________________ ,

ausgest. am / rilasc.  il ________________ ,





        Aufenthaltsgenehmigung Nr. _____________________________________ permesso di soggiorno N.

                                          ausgestellt am ___________________________ rilasciato il



                     welcher / welche                                                                                         che è 

mit ihm/ihr verwandt ist 



 proprio parente







mit ihm/ihr verschwägert ist 



 proprio affine







mit ihm/ihr weder verwandt noch verschwägert ist.



 nè parente, nè affine.





Hafling / Avelengo ___________________

_______________________________________



(Unterschrift / firma)

